


Termo de Subcontratação de Serviços de Formador de Mercado
Subcontracting Term of Market Maker Services

	Formador de Mercado Especialista / Specialized Market Maker 
	
	CNPJ

	     
	
	     

	
	
	
	
	

	Formador de Mercado Subcontratado / Subcontracted Market Maker
	
	CNPJ

	     
	
	     

	
	
	
	
	

	Ofício Circular
Circular Letter
	
	Início da Atuação
Start of Activity
	
	Término do Vínculo
End of Link

	     
	
	     
	
	     

	
	
	
	
	

	Data da assinatura do Termos de Credenciamento (“Master”)
Signing date of the Accreditation Terms (“Master”)
	

	     
	
	
	
	



	Sendo que Formador de Mercado Especialista (“Formador de Mercado Especialista” ou “Especialista”) e o Formador de Mercado Subcontratado (“Formador de Mercado Subcontratado” ou “Subcontratado”) serão doravante denominados em conjunto como “Partes” ou, individualmente e indistintamente, como “Parte”.
	
	Specialized Market Maker (“Specialized Market Maker” or “Specialized”) and Subcontracted Market Maker (“Subcontracted Market Maker” or “Subcontracted party”) are hereinafter collectively referred to as “Parties” or, individually and indistinctly, as “Party”.

	CONSIDERANDO QUE:
	
	WHEREAS:

	a) O Formador de Mercado Especialista assinou o Contrato de Credenciamento para Atuação de Formador de Mercado (“master”) na data especificada acima, junto à B3 S.A. – Brasil, Bolsa, Balcão, inscrita no CNPJ sob o nº 09.346.601/0001-25 (“B3”); e
	
	
The Specialized Market Maker signed the Accreditation Agreement to Act as a Market Maker, with B3 SA – Brasil, Bolsa, Balcão, registered with the CNPJ under No. 09.346.601/0001-25 (“B3”); and

	b) O Especialista, nos termos do Manual de Procedimentos Operacionais de Negociação da B3, bem como demais manuais, regulamentos e ofícios circulares emitidos pela B3 (“Normativos B3”), formaliza, por meio deste Termo, perante a B3, a subcontratação de seus serviços como formador de mercado; e
	
	
The Specialized, under the terms of B3's Trading Procedure Manual, as well as other manuals, regulations and circular letters issued by B3 ("B3 Regulations"), formalizes, by means of this Term, the subcontracting of your services as a market maker; and

	c) O Subcontratado declara estar ciente e de acordo com as obrigações, responsabilidades, limites e restrições para sua atuação como Formador de Mercado Subcontratado, nos termos deste Termo e dos Normativos B3. 
	
	
The Subcontractor declares to be aware of and in accordance with the obligations, responsibilities, limits and restrictions for its performance as a Subcontracted Market Maker, under this Term and the B3 Regulations.

	RESOLVEM as Partes celebrar o presente Termo de Subcontratação de Serviços de Formador de Mercado (“Termo”), declarando conjuntamente perante a B3 que:
	
	The Parties celebrate this Subcontracting Term of Market Maker Services ("Term"), jointly declaring before B3 that:

	1. O Formador de Mercado Subcontratado foi contratado pelo Formador de Mercado Especialista para realização de suas obrigações em tela no mercado de bolsa administrado pela B3, conforme definidas no Ofício Circular, no Manual de Procedimentos Operacionais de Negociação da B3 e demais Normativos B3 aplicáveis, para, no âmbito de sua atuação como formador de mercado subcontratado, operar os valores mobiliários (“Valores Mobiliários”), conforme especificado no anexo.
	
	
The Subcontracted Market Maker was hired by the Specialized Market Maker to perform its obligations on the stock exchange market managed by B3, as defined in Circular Letter, in the B3's Trading Procedure Manual and other applicable B3 Regulations, in order, within the scope of its performance as a subcontracted market maker, to trade the securities (“Securities”), as specified in the annex.

	1.1. O Subcontratado obriga-se a registrar, diariamente, durante a sessão de negociação, as ofertas de compra e de venda dos Valores Mobiliários, respeitando os parâmetros de atuação (Parâmetros) definidos no anexo.
	
	
The Subcontracted undertakes to register, daily, during the trading session, the offers to buy and sell the Securities, respecting the performance parameters (Parameters) defined in the annex.

	1.2. O Formador de Mercado Especialista se compromete a enviar tabela em Excel (“Tabela de Ativos”), listando os ativos para os quais pretende subcontratar (“Ativos Selecionados”), conforme modelo estabelecido no anexo a este Termo de Subcontratação, anexada ao e-mail no qual encaminhará a versão digitalizada ou assinada de forma eletrônica do presente Termo de Subcontratação.
	
	
The Specialized Market Maker undertakes to send an Excel table ("Assets Table"), listing the assets for which it intends to subcontract ("Selected Assets"), according to the model established in the annex to this Subcontracting Term, attached to the email in which it will forward the digitized or electronically signed version of this Term.

	2. Para todos os fins admitidos em direito, estão cientes, concordam e aderem ao inteiro teor e às condições dispostas nas regras e nos procedimentos estabelecidos na Instrução CVM nº 384, de 17 de março de 2003; nos Normativos B3, especialmente, mas não se limitando ao Regulamento de Negociação da B3, Manual de Procedimentos Operacionais de Negociação da B3 e Ofício Circular.
	
	
For all legal purposes, they are aware, agree and adhere to the full content and conditions set forth in the rules and procedures established in CVM Instruction No. 384, of March 17, 2003; in B3 Regulations, especially, but not limited to, B3's Trading Rulebook, B3's Trading Procedure Manual and Circular Letter.

	3. As alterações que ocorrerem nos Normativos B3 ou a publicação de normativos posteriores que venham a substituí-los serão aplicáveis automaticamente, independentemente da realização de aditamentos a este Termo.
	
	
The changes that occur in Regulations B3 or the publication of subsequent regulations that replace them will be automatically applicable, regardless of the additions to this Term.

	4. Se obrigam a atuar com estrita observância aos Normativos e a manter elevados padrões éticos de conduta em sua atuação como Formador de Mercado e demais atividades associadas à sua atuação no mercado de valores mobiliários.
	
	
Undertake to act in strict compliance with the Regulations and to maintain high ethical standards of conduct in their role as Market Maker and other activities associated with their performance in the securities market.

	5. O Formador de Mercado Especialista reconhece que a presente subcontratação não o exime de qualquer responsabilidade atinente à sua atividade de Formador de Mercado ante a B3 e o contratante dos serviços de formador de mercado, seja ele (i) o emissor do ativo, sociedade controladora, controlada ou coligada; ou (ii) qualquer detentor de ativos objeto de sua atuação, nos termos dos Normativos B3 (“Contratante”).
	
	
The Specialized Market Maker acknowledges that this subcontracting does not exempt him from any liability relating to his activity as Market Maker towards B3 and the contracting party of market maker services, whether (i) by the issuer of the asset or by the controlling company, subsidiary, or affiliate; or (ii) by any holder of assets or derivatives that are the object of the market maker’s activity, pursuant to Regulations B3 (“Contractor”).

	6. Para Todos os fins, inclusive no que diz respeito às obrigações em tela, nos termos do Ofício Circular, o Formador de Mercado Especialista permanecerá integralmente responsável ante o Contratante.
	
	
For all purposes, including regarding the obligations in question under the Circular Letter, the Specialized Market Maker shall remain fully responsible to the Contractor.

	7. O Formador de Mercado Subcontratado não é, e durante o período de vigência deste Termo, não virá a ser sociedade controladora, controlada, coligada ou está sob controle comum do Contratante, sob pena de rescisão automática do presente Termo.
	
	
The Subcontracted Market Maker is not, and during the term of this Agreement, it will not become a controlling, controlled, affiliated company or is under the common control of the Contractor, under penalty of automatic rescission of this Term.

	8. As Partes se obrigam a adotar todas as medidas necessárias para segregar o acesso à informação relevante em relação aos Valores Mobiliários e o Contratante. A segregação deverá abranger, inclusive, mas não somente, as empresas do mesmo grupo econômico, tais como sociedades controladas, controladoras e coligadas, de forma a dar estrito cumprimento às normas legais e regulamentares aplicáveis, incluindo os Normativos B3.
	
	
The Parties undertake to adopt all necessary measures to segregate access to relevant information in relation to the Securities and the Contractor. Segregation shall include, including, but not limited to, companies of the same economic group, such as subsidiaries, controlling company and affiliates, to strictly comply with applicable legal and regulatory standards, including B3 Regulations.

	9. Na hipótese de ter acesso a informações relevantes, o Formador de Mercado Subcontratado não deve exercer as atividades para os valores mobiliários objeto deste Termo, devendo comunicar a B3, por escrito, imediatamente. 
	
	
In case of having access to relevant information, the Subcontracted Market Maker shall not carry out activities for the securities covered by this Term and shall notify B3 in writing immediately.

	10. Demais disposições negociais entre as Partes serão estabelecidas por meio de instrumento específico.
	
	
Other negotiation provisions between the Parties will be established through a specific instrument.

	Este Termo entra em vigor na data de sua assinatura a contar da data de sua celebração.
	
	
This Term enters into force on the date of its signature from the date of its celebration.

	E, por estarem justas e contratadas, as Partes assinam este Termo em 2 (duas) vias de igual teor e forma, para um só efeito, na presença das 2 (duas) testemunhas abaixo identificadas.
	
	The Parties sign this Term in 2 (two) copies of equal content and form, for a single purpose, in the presence of the 2 (two) witnesses identified below



São Paulo, [dd] de [mm] de [aaaa].


[Formador de Mercado Especialista / Specialized Market Maker]

    
	Nome/Name:  
Cargo/Position:     
	
	Nome/Name:     
Cargo/Position:     




[Formador de Mercado Subcontratado / Subcontracted Market Maker] 

    
	Nome/Name:     
Cargo Position:       
	
	Nome/Name:      
Cargo/Position:      





Anexo - Tabela de Ativos / Annexe - Assets Table
	Ticker
	Spread máximo / 
Max. Spread (%)
	Quantidade Mínima /
Min. Qty.
	Presença mínima em tela /
Min. Act during

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	





INFORMAÇÃO PÚBLICA – PUBLIC INFORMATION

